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Előfizetési felhivás. 

A ,„Székelyfölde czimü politikai, közgazdaság 
társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 2-szer meg- 
jelenő hirlapra a következő árakkal előfizetést 
nyitunk: 

Egy évre 6 frt - kr. 
Félévre... 3 frt - kr. 
Negyed évre 1 frt 50 kr. 
Külföldre egy évre 8 írt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben elfogad- 
tatnak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfizetéseikkel 

még hátrálékban vannak, tisztelettel kérjük 

azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. eléőfizetőinket, sziveskedje- 
nek előfizetéseiket minél előbb megujitani, hogy 
lapunk szétküldésében zavar ne forduljon elő. 

A „Székelyföld" kiadóhivatala. 

Az ellenzék vajudása. 

A függetlenségi pártárnyalatok duzzog- 
nak, vajudnak s nagy békülözhetnékben 
vannak. Tudják, belátják, hogy személyes 
torzsalkodásaik a nemzet előtt tekintélyük- 
nek ártanak, tudják, hogy felaprózva ere- 
jükben gyengülnek s keresik is azt a mó- 
dot, a mely mellett az ellenséges táborok 
ujból és oly módon egyesülhessenek, hogy 
mindegyik zászló megalázkodás nélkül vo- 
nulhasson be az uj otthonba. 

A függetlenségi pártok e versengése, mi 
tagadás benne, a szabadelvüpárton okoz- 
hatna bizonyos derült hangulatot, mert belső 
gyengeségét mutatja annak a tábornak, a 
mely az obstrukczió idejében olyan hatal 
masnak és egy sziv- és egy léleknek lát- 
tatta magát. 

Nagyon jó volt a függetlenségi pártnak 

ott az idealis magaslaton, a hol azonosit- 
hatta magát a nemzet 48-as hagyományai- 
val és főnállónak hirdette magát a földön- 
járó napi politikán, de ime mennyire meg- 
gyöngült, megzavarodott az az idealis had- 
sereg, mihelyt csak készülőben is van a 
földre leszállani, a hol nem ködalakokkal, 
hanem husból és vérből való emberekkel és 
önként fejlő és számbavételt s elintézést 
hangosan követelő viszonyokkal kell meg 
küzdeni. 
De a függetlenségi párt e belső forra- 

dalma sokkal többet rejt magában, mintsem 
egy sok tekintetben derült személyes küz- 
delmet, sokkal több az, mint akár Polónyi 
Gézának, akár Eötvös Károlynak duzzogása, 
és békülézése. E belső forrongás, s annak 
nem kiserejü kitörései azt bizonyitják, hogy 
a függetlenségi pártot az eddigi frázisok 
sokáig fenn nem tarthatják, hogy annak 
Magyarország politikai életében másként 
kell elhelyezkedni, ha nem kicsinyelhető 
fáradságának és munkájának valami gyü- 
mölcsét csakugyan óhajtja élvezni. 

Az egész Eötvös és Polónyi háboruban 
azonban a legfeszélyezőbb helyzet nem 
az egymással hasonló pártfeleké, hanem 
Kossuth Lajosé volt, a ki abba a kényes 
dillemába, hogy mind a két tábornak, egy- 
formán dédelgetett gyermekeinek, egylor- 
mán adjon kedves és békéltető igazságot. 
E helyről nem akarunk irni arról, hogy ez 
a kettős igazság, hogy fog és foghat-e egy 
általán közös egy igazsággá átalakulni s 
hogy az ellenzéki párt töredékek évi tömö- 
rülése nem fog.e hajótörést szenvedni, a 

személyes érzékenykedéseken. Ez az ődol- 
guk, végezzék el maguk között. Hanem az 
érdekes politikai szinjátékban egy van, a 
mi különösen figyelemreméltó. És ez Kossuth 
Lajos magatartása. 

Kossuth Lajos nagy önmegadással és 
nagy bölcsességgel tudta kiválasztani azt a 

helyet, a mely őt a történelem bevégzett 
tényei után megilleti s mindig el tudta vá- 
lasztani az ő specziális tragikus helyzetét, 
álláspontját azokétól, a kik Magyarország 
közéletében élnek, szerepelnek s a jövő- 
fejleményeit a jelennel számot vetve vannak 
hivatva munkálkodni. Egy szóval Kossuth 
Lajos, a kinem identikus a függetlenségi 
pártok egyikével sem, tudott és tudna gon- 
dolkozni, a hogy a függetlenségi párti ma- 
gyar hazafiaknak kell gondolkozni, ellentét- 
ben azzal, a hogy Kossuth Lajos a vele 
egybeforrott politikai hitvallás nyomán a 
maga személyére nézve gondolkodik. És 
szivesen ismerjük el, hogy Kossuth Lajos e 
bölcs állásfoglalása nagy erkölcsi befo- 
lyással birhat Magyarország egész köz- 
életére. 

l 

Ki kivánhatja azt a turini remetétől, hogy 
az 1867-en innen Magyarországért megta- 
gadja az ő idealis Magyarországát s hogy 
elfelejtse mindazt, a miért a saját tragikus 
életét áldozatul adta? Senki. Kegyelettel 
tekintettük elvonulását s tiszteltük lemondó, 
remete életét. Ám az ellenzékek versengése 
vállalkozott arra, hogy Kossuth Lajost az ő 
bölcsességévél és tapasztalataival közénk 
hozza, vállalkozott arra, hogy birónak hivja 
fel a napi politika kavargó kérdéseiben. 
És Kossuth Lajos az ő lángeszével megol- 
dotta a kérdéseket oly szellemben, a mely 
minden magyar ember tiszteletére érdemes. 
O, a ki a maga személyére nézve megta- 
gadja a multért a jelent, a ki számkivettet- 
nek tekinti magát, nagy tanitást ad a füg- 
getlenségi pártnak s e tanitás lényege oda 
megy ki, hogy Magyarországon egyesült 
erővel kell pártolni, támogatni a liberális és 
igazi nemzeti politika minden nagy kérdé- 
sét, hogy először kell azt tekinteni, hogy 
üdvös-e a hazára valamely reform vagy nem 
s csak azután, hogy melyik párt vette fel? 
Először kell a szabadelvü haladást szolgálni 

A ,„Székelyfölde tárczája. 

FPusztai képek. 
- Novellettek. - 

IÍrta : Barthalis János. 

III. A megtérés. 

A Fellegfogó előtt egy csinos leány áll. Tana. 
kodik magával, hogy vajjon be menjen-e, ne-e? 

Egy csapat sirankozó, ijedt képü menyecske 
váltig nógatja : 

- Eredj be Pörzsi; eredj már na, Kátai Er- 
zsók, vigasztald meg a szivét annak a halál jegye- 

sének, a te régi jó Pistádnak! 

De a lány egyre tünőödik, egyre küzködik ma- 

gával. Fél bemenni. Fél attól a becsületes fiutól 
odabenn, kit aljasul megcsalt. 

Nem a haragjától reszket, óh, naem. Ha akuarja, 
megbüvöli, megigézi tekintetével, mint az Indus 

a kigyót, csak hogy más a baj: csakhogy ne kel- 
lene szemei közé nézni, azokba az átható sze- 
mekbe... 

Odabenn pedig szól a zene, s a dal: 

Buba, bura, bubánatra születtem, 

Még az ég is beborult én felettem. ... 

- Elég, ne ezt, ez igen fáj nekem, rikkant 

közbe rekedt hangján a fiu, s megcsóválja feje 

felett fokosát, s a más kezevel pedig felragadja 
az egyik pisztolyt, s kilövi a menyezet felé, hogy 

megrendül bele az egész ház. 

Ne ezt, kiáltja vadul, mást: 

Megverek én valakit, 
Vagy engemet valaki .... 

A kinn és benn lévők elsáppadnak a vadindu- 
lat eme kitörésére, de senkinek nincs mersz-sze 

szót emelni avagy csititólag szólni a mul tozó- 
val szemben. 

Jobban is teszik. Mindjárt megfordul a koczka 
ugy is. 

- Ehb, hagyd el, ez sem jó..... csárdás, száz 

itcze bort ide, rivall ujolag Zombori Pista, - e 
hun van la, fizetem az utolsó fillérig! 

Hejh, czigány, huzdd rá! 

Hármat kurjantott már a rigó, 
Nem parancsol néköm a biró, 

Majd parancsol...... s e pillanat- 
ban feltárul az ajtó, és azon egy igéző szépségü 

leény perdül be, s egyenesen a czigányoknak tart, 
s oda szólt nekik: 

- Pszt! Most én rendelkezem. Azt huzzátok 
a mit én parancsolok! 

E perezben Pista felugrik helyéről, pisztolyát 
fölkapja, rá czéloz a lányra és lő. 

- Nesze, sátán fajzat. Ezt fogadd a hüségedért, 
ordit, mint bősz vadállat. 

De a másik minutában az a csinos lány előtte 

terem, merően szeme közé néz, s ezüst csengésü 
haugján rá kezd dalolni. A czigányok is az ijedt- 
ség után rázenditik: 

Nagy az én rözsám ereje, 
Kilencz pandur sem bir vele, 
De ha az éen szavam hallja, 
Sirva borul az asztalra. 

És valóban, Pista, a szilaj fiu, zokogni kezdett 
az ismerős, angyali hangokra. Már nem az a dü- 
höngő oroszlán többé. Engedelmes, szófogadó, 
simulékony lett egyszerre. Megbüvölte, megigézte 
az a bübájos szép leány, azokkal a delejes sze- 
meivel. 

Örzse is melléje ül az asztalhoz. Czirógatja, dé- 
delgeti, vigasztalja azt, a halál-jegyesét. Azt, ki 
alig pár percz előtt - ha czélt nem téveszs - 
agyon lövi őt, - azt, kit önfeledtségében meg- 
csalt volt és a ki érette, miatta, szerelméért kész 
lett volna meghalni. 
Most már ketten dalolnak: 

Hej, huj, ne szomorkodj, légy vig, 
Hej, haj, nem lesz az mindig igy. 

Zombori Pista meg volt mentve az életnek. 
Kátai Örzse pedig e percztől fogva vissza tért 

a becsület ösvényére, melyről egy elfeledkezett 
pillanatban lelépett vala. ; 
Évek multán mint boldog házaspárt látjuk őket, 

És Pista sohasem tesz említést a multról, mely 
egykor olyan kinosan fájt neki, 

; 
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s csak azután a kormánybuktatásra gon- 

dolni; s egyszóval, hogy nem elég a füg- 

getlenségi pártnak a merev negaczi
ó állás- 

pontjára helyezkednie, hanem a mi
valóban 

megoldandó nemzeti kérdés, annak 
a meg- 

oldását szivvel-lélekkel munkálnia is 
kell. 

Ha ezt a tanuságot levonják a vajudó 

függetlenségi pártiak az ó tanácsadójuk 

igéiből, akkor Magyarország csak örvend- 

het, hogy a párt forradalom egészségese
bb 

pártalakulásra vezetett, s hogy az ellenzé- 

kek egy fokkal közelebb jutottak a földhöz 

a fellegekből, a hová oly szivesen elkalan- 

doztak. 

Gr. Csáky tiszteletbeli doktorsága. A kolozsvári 

Ferencz József-tudományegye- 

tem bölcsészeti kara egyhangulag tiszteletbeli 

bölcseleti doktorrá választotta meg a magyar köz- 

müűvelődés terén szerzett érdemeiért. Az indit- 

ványt épen azon napról datálva nyujtották be a 

karhoz, melyen Csaáky a vallás szabad gya- 

korlatáról szóló törvényjavaslatot a képviselő ház- 

hoz beterjesztette. A bölcsészeti karnak Csá ky 

Albin gr. tiszteletbeli doktorságára vonatkozó ha- 

tározatát most ő Felsége megerősitette. A hivata- 

los lap erre vonatkozólag a következő királyi kéz- 

iratot közli : 
Magyar miniszterelnököm 

megengedem, hogy a Nevemet viselő kolozs- 

vári tudomány-egyetem g rófCsáky Al- 

bin vallás- és közoktatásügyi magyar mi- 

niszteremet tiszteletbeli bölcsészet-doktorrá 

avathassa, s neki a bölcsészet-doktori oklevelet 

kiszolgáltathassa. 

Kelt Bécsben, 1898. évi junius hó 20 án 

Ferencz József,s.k. 

Wekerle Sándor,sk. 

előterjesztésére 

Magyar udvartartás. Wekerle Sándor minisz- 

terelnök legutóbbi bécsi tartózkodása alkalmával 

illetékes helyen szóba hozta a magyar udvartar- 

tás kérdését és Magyarországra nézve oly örven- 

detes előzékenységgel találkozott, hogy a ha- 

zénkra nézve oly fontos ügy a legmesszebb menő 

óhajok teljesitésével fog megoldást nyerni. 

- Készülő törvényjavaslatok. A miniszteriumok- 

ban lázas sietséggel dolgoznak az ősszel a tör- 

vényhozás elé terjesztendő törvényjavaslatokon. 

Apróbb javaslatok mellett kilátásba van helyezve, 

hogy még az őszszel fog benyujtatni a közigazga- 

tási biróságokról és a községekről szóló törvény- 

javaslat. 

A népfelkelési tiszti keretek felállitása. A honvé- 

delmi miniszter az őszszel ujra egybeülő képvise- 

melynek czélja a népfelkelés megkezdett szerve- 

zésének tovább fejlesztése leend. A törvényjavas- 

lat a népfelkelési tiszti keretek felállitását tüzi ki 

első sorban feladatául s szabályozni fogja továbbá 

azon népfelkelők jelentkezési kötelezettségét is, a 

kik katonai kiképzésben részesültek. E törvény- 

javaslattal azonos tartalmu előterjesztést fog az 

osztrák kormány is tenni a birodalmi tanácsnak. 

lőház elé fontos törvényjavaslatot fog terjeszteni, 

A függetlenségi párt ügye. 

Az Eötvös-pártnak Kossuth Lajosnál járt 

delegátusai, Eötvös Károly, Károlyi Gábor 

gr. és Nagy Gyula országgyülési képviselők, 

kik már e ho 24 én délelőtt hazaérkeztek és 256-én 

számoltak be küldetésük eredményéről párthi- 

veiknek. 
Károlyi Gábor gr. Andrássy-uti lakásán és 

elnöklete alatt, d. e. 11-től délután fél 2 óráig 

tartott értekezleten Eötvös Károly már irás- 

ban mutatta be mindazt, a mi a turini utról a 

Kossuthnál járt képviselőknek elmondani való- 

juk. Ezekből az előterjesztésekből nyilvánvaló, 

hogy - mint ők maguk mondják, - ez a turini 

expediczió a függetlenségi pártból Eötvös vezér- 

lete alatt kiváló képviselőkre nézve minden 

reményüket meghaladósikerrel járt. 

Nagy hazánkfia a következökben összegezte és 

mintegy utasitásként hangsulyozta véleményét. 

„Határozottan helyeslem önök azon kijelen- 

tését, hogy önök programmja: Magyarország 

függetlensége, a melyet semmi feltételhez sem 

kötnek és semminek alá nem rendelnek A párt 

elnevezéséből a ,„48 as'-nak elhagyását szük- 

ségesnek tartom; mert ez vagy azt jelenti, a 

mit Magyarország függetlensége jelent s ez 

esetben „tautológia" vagy pedig mást jelent s 

ekkor megzavarja a fogalmakat: s igy káros is 

lehet. 
„A personalis unio hánytorgatását én sem 

helyeslem. Próbálják meg önök ezzel Magyar- 

ország függetlenségét becsületes, őszinte elha- 

tározottsággal, miként 1848-ban megpróbáltam 

én is. Én ugyan nem hiszem, hogy az sikerül, 

miként nekem nem sikerült; de ám próbálják 

meg. Ehhez azonban a personalis unio hánytor- 
gatása nem szükséges. 

„Határozottan rosszalom a más elveken levő 

pártokkal a fegyverbarátságot. Ebben önöknek 

igazat adok." 
„A delegácziót nyilt kérdésül hagyni nem 

helyeslem. Ha önök kezdetben belementek 

volna, nem tartottam volna helytelennek; mert 

ha az országgyülésben helyet foglaltak, annak 

egyik bizottságában is helyet foglalhattak 

volna. De minthogy a párt harminczhárom év 

óta mindig következtesen ellenezte a delegá 

czióbamenést: most ennek nyilt-kérdésül ha- 

gyása nevetségessé tenné a pártot a nemzet 

elött. Nem is lenne az odamenetelnek semmi 

haszna." 
„Örvendek, hogy a Wekerle-kormány föl- 

vette programmjába az egyházpolitikai kérdé- 

sek megoldását; minthogy huszonöt év óta azt 

tapasztaltam, hogy semmi sem sikerült, a mit a 

kormány magáévá nem tett. Ekérdésekre most 

már nagyobb sulyt fektetek, mind előbb; mert 

azt látom, hogy ez idő szerint ezek dominálnak 

mindent." 

„Nagyon sajnálnám, ha a kormány az egy- 

házpolitikai kérdésekben megbuknék. Ez olyan 

lenne, mint Helfynek megirtam, mint ha a für- 

dővizzel a gyermeket is kiöntenék. Komoly ál- 
lamférfi előtt a kormánybuktatás nem végezél. 
A kérdés az: mi jön utána. Ha a kormánybuk- 

tatás csak egyetlen lépéssel is előbbreviszi a 
függetlenséget; akkor buktassák meg a kor- 
mányt. Az egyházpolitikai javaslatok megbuk- 

tatásánál ez esetet nem látom. 
„A függetlenségi párt ereje sohasem lesz tel- 

jes, hacsak a „szabadelvü" haladás terén s az 

egyházpolitikai kérdések megoldásában, hatá- 

rozott állást nem foglal. A függetlenségi párt 

természete hozza magával, hogy a szabadelvü 
haladás élén kell állani." 

„Áttérek a praktikumra. Mindent meg kell 
önöknek tenniök, hogy a párt ismét egyesül- 
jön. A személyeskedést egyáltalán kerülni kell. 
Jöjjenek össze s tárgyilagosan beszél jék meg a 

dolgot. Proponálják önök, hogy a pártkörben 

maradottak küldjenek ki három férfiut s önök 

is hármat. Ezek tanácskozzanak. De a puszta 
„egyesülés" jelszó nem ér semmit. Az egyesü- 
lésnek önök közös felirata alapján, valamint az 
általam érintett elvek alapján kell megtörtén- 
nie. Ha ez nem sikerül, akkor majd megm n- 

dom végső véleményemet. 

Az értekezlet örömmel hallotta a delegáltaknak 

ezt a jelentéseit s abban állapodott meg, hogy ezt 

nyilvánosságra hozza. 

Szinészet. 
Szombaton bérlet szünetben mérsékelten 

felemelt helyárakkal e szinpadon 

először Lecrey és Cormon Villárs dra- 

gonyosai cz. dalmü került szinre mérsékelt 

s zá mu közönség előtt jó előadásban. Nem cso- 

dálkozhatunk, ha közönségünk nem pártolja oly 

mértékben a városunkban időző társulatot, mint 

azt különben megérdemelné, mert egyfelől a min- 

dennapi előadás, másfelől pedig a nagyon gya- 

kori bérletszünet és a meérsékelten fel- 

emelt helyárak kimeritették közönségün- 

ket.Iy kis városban, mint Kézdi-Vásárhely is, 

hol egy közönség van, teljesen elég volna heten- 

ként öt előadás, ebből haszna volna a szinházba 

járó közönségnek, az igazgatónak és társulata 

tagjainak is. Örley Flóra Rosé szerepében exczel- 

lált, Breznay Geiza Thibaut és Karacs Imre SyI- 

vain bravourral állták meg helyüket. Meg kiván- 

juk jegyezni, hogy négy év előtt a „Remete 

csengettyüje és Villárs dragonyosai bérlet- 

ben, rendeshelyárakkalszép számu kö- 

zönség előtt adatott. 

Vasárnap ,SzellőJudith' népszinmü ada- 

tott telt ház előtt. Breznay Galamb Mihály sze- 

repében egy minden tekintetben kitünő alakitást 

IV. Aboszu. 

Nagyon régen tőrtént. Negyven évnél több 

mult el azóta. Az akkor élő emberek nagy része 

csendes, nagyon békés halott már. 

P. kasznár ur különben jó egyén volt. Hivata- 

lát betöltötte hiven, odaadólag. Talán épen ez 

volt a nagy hibája neki. Ez okozta a vesztét is. 

A földesur vagyonát mint szemefényét őrizte, 

gondozta, aztán meg ő is gyarapodott évről-évre. 

Aranya, ezüstje, s egyéb drágasága egy jókora lá- 

dában halmozódott össze. Az utolsó években már 

fukar lett a netovábbig. 

Még ez sem lett volna olyan nagy baj, ha a 

szegény emberekhez, bérlőkhöz, munkásokhoz, 

és az uradalmi cselédséggel szemben olyan szi- 

goru nem volt volna. 

Köszivüségét, kegyetlenségeit (a 26-öt böven 

osztogatta) messze földön tudták már. Hejh, mert 

nagy hatalom öszpontosult az ő kezeiben, melyet 

gyakran az igaztalanság javára aknázott ki. Nem 

csoda hát, ha ezen hibái miatt számtalan ellensége 

támadt. 

Pedig mennyire féltette az életét. Zárt ajtók 

mögott végezte még étkezését is. Jól tudta, hogy 

élete ellen törnel, s még sem adta fel régi szo- 

kásait. 

Abban áz időben egy hires betyárcsapat tar- 

totta rettegésben a vidéket. Ezektől félt ő a leg- 

jobban. Ezektől, a szegény emberek oltalmazóitól. 

Egy este harmincz főnyi lovascsapat érkezett 

a faluba. Olyan nesztelenül jöttek, a különböző 

időpontban, hogy azt csak igen kevesen vehették 

észre. Hanem annak a kevésnek olyan titoktar- 

tást parancsolt valaki, hogy azok alig várták, 

hogy odahaza elbujhassanak ágyaikba. 

E lovasok haramják voltak. 

Éjjel, ugy tiz óra után, a kasznári lakás erős 

tölgyfakapuján koczogtatott valaki. 

Az ,„udvaros4 nem akarta beereszteni, de a kinn 

lévő nem tágitott. Azt mondta, hogy levelet ho- 

zott a homoki ispán urtól. 

Igy aztán bebocsáttatott. 

De alig nyilt ki a kapu, a mit sem sejtő udva- 

rost hat markos egyén ragadta meg, s azonnal be- 

tömték a száját, sőt hogy oknélkül ne is erősköd- 

jék, hurkot vetettek kezére-lábára, s egy töltött 

pisztolyt mutattak neki, mitől aztán ugy meg- 

ijedt, hogy behunyta szemét, s csak reszketett 

félelmében. 

A többi haramja is megérkezett nyomban. Egy 

része azonnal az ebédlőterembe ment (épen 

mintha ismerősek lettek volna e helyen) hol egy 

nehány gazdatiszt kártyázgatott a házasszonyá- 

val. Négy fegyveres azonnal őrizet alá vette öket
 

halállal fenyegetvén, ha moczczanni mernek.
 

A kasznár ur akkor már a javában aludt. 

Nála is sikerült a rablók csele, épen mint az 

udvarosnál. De mikor behatolt a kormozott képü 

nyolez marczona alak a hálószobába, tudta hogy 

kikkel van dolga. 

P. urnak a falon egy szép fegyvergyüjteménye 

volt. Ahhos ugrott hát, hogy elriassza a hivat
lan 

éjji vendégeket. Elszent önvédelemre gondolt.
 

De ugyau e perczben az ajtótól egy erős dör- 

dülés támadt. A kasznárnak volt szánva e lövés. 

Találva is lett, s azzal összerogyott. 

Mikor neje a fegyver roppanást meghallotta, 

ájultan rogyott a földre. Most azonban a betörök 

más része a szobába tódult, s a hölgyet durván 

czibálták fel, s kényszeritették, hogy velük men- 

jen férje kivégeztetését végig nézni. 

Nem irjuk le a hajmeresztő proczedurát, melye
t 

a már félholt emberen véghezvittek az irgalom 

érzetéből kivetközött betyárok. 

Mire a szerencsétlen ember kiszenvedett, már 

irtózatosan meg volt csonkitva hidegülő teteme. 

Mikor pedig a vandalizmusnak vége volt, a sze-
 

rencsétlen özvegygyel megvendégeltették
 magu- 

kat. Ettek, ittak. s azután az ékezeres ládát ma- 



XII. évfolyam. 

állitott elő, méltó osztály r
észese volt Cs. Almássy 

Julia a czimszerepben,
 a közönség mindkettőjü

ket 

gyakori tapsokban és kihivásban ré
szeltette. Po- 

gány Janka Katicza, Karacs I
mre Kósza Gyuri 

ismét jeleskedtek, Mátray Ká
lmán Sipos Marczi, 

Bethleny Hajnal Bandi is elismeré
st érdemelnek. 

Hétfőn Pogány Janka jutalmául »Angote 

került szinre üres ház előtt, pedig ugy a jual- 

mazandó, mint maga az előadás megérdemelte 

volna a tömges megjelenést. Az o
perette előadá- 

sok legjobbika volt a mai. Örley Fl
óra Clairette, 

oly kedves, oly eleven volt, hogy szinte önma 

gát látszott felülmulni. Pogány
 Janka Lange is 

valósággal debuttirozott. Különösen szépen si- 

Lerült Örley és Pogány Janka duettje. Karacs 

Imre Ange Pitou, Breznay L
arivaudiere, Szilágyi 

Dezső Pompenet remekeltek. 

Kedden „IV. (Kun) László király" került 

szinre fél ház előtt Szathmály Lajossal a czim- 

szerepben, ki teljes erővel igyekeze
tt feladatának 

megfelelni. Kazaliczky Antal Myzéje valóságos 

müűremek volt. Hahnel Aranka Ayda nehéz sze- 

repét a hozzá füzött reményen felüli sikerrel ol- 

dotta meg. Cs. Almássy Julia Edua szerepében 

brillirozott. Breznay Turtul, Györe Arbuz ma 

is mint mindig jók voltak. 

Különfélék. 

- Esküvő. Folyó hó 26-án, hétfőn délután ve- 

zettte oltárhoz Török Sámuel szeszgyáros 

Szöcs János helyi kereskedő kedves leányát 

Irént. Allandó boldogságot kivánunk e szép 

frigyhez. 

- Uijárásorvos. A sepsi szolgabirói járásban 

megürült járásorvosi állásra négy pályázat adat- 

ván be, Háromszékvármegye főispánja dr. Nagy 

Sándort, az alcsernátoni egészségügyi körorvost 

nevezte ki. 

- Tüzoltóink. Ama szép testület, mely e város- 

nak büszkesége korán sem fejt ki annyi erélyt 

mint a mennyit tőle megvárhatni. Az egyes 
osz- 

tály parancsnokok közelebbről elhatározták, hogy 

mindent megtesznek arra, hogy az egyöntetü 
ki- 

képzés mellett a tagokban felkeltsék a testületi 

szellemet. Nagy szégyen az is, hogy a város fiatal 

polgárai, iparos segédei közül 80-an tagjai 
önként 

a testületnek. A többit csak a rendőri szigor 
hajt 

a tüzhőz, mint kényszer tüzoltót. Bizony szégyen- 

letes állapot és rossz kilátás a jövő nemzedékre. 

Közelebbről 15 uj egyén iratkozott be, reméljük 

mentől többen követni fogják a jó példát. 

- Meghivó. A háromszékvármegyei iparfelesztő- 

bizottság julius 6-én, délelőtt 10 órakor a várme- 

gyeház nagytermében rendes közgyülést tart, 

hová a bizottság tagjait és az érdeklődő nagy 

közönséget tisztelettel meghivjuk. Sepsi Szent- 

györgyön, 1898. junius 24 én. Potsa József, fő- 

ispán, elnök. V á ntsa György, jegyző. 

gukhoz vették, s fülsiketitő énekszóval lövöldö- 

zés közt vonultak ki a faluból. A falu végén 
meg 

elkiáltották magukat: 

Igy jár a szegény emberek ellensége! 

Éppen ekkor kondult meg a toronyban a vész- 

harang. A nép fegyverhez nyult, de már késő volt. 

Minden el volt végezve. 

És az egész történetben az volt a legfeltünöblt, 

hogy a falusiak csak a gyilkosság után jó későre 

ébrednek fel, bár a kinzott ember halálorditás
át a 

szomszédok is hallották, s bar azzal védekeztek, 

hogy a betyárok őrizték a házuk táját. Akkor 

ébredtek meg, mikor a rablók, ugy szólva jelt ad- 

tak, hogy: no, most már lehet, mi megyünk ! 

A kasznár családja földönfutó lett. A gyilko- 

sokat pedig sohasem sikerült kézre keriteni. A 

bün tehát büntetlenül maradt e földön. 

Bizony, régen történt. Negyven évnél több per- 

gett le azóta a végtelenség tengerébe. Egy em- 

beri élet majdnem. 

Ugy-e bár, mesének elég megható volt? 

No, de nem éppen muszáj elhinni. 

(Vége.) 

SZÉKELYFÖLD 

- Halálos itélet. Érdekes végtargyalást tartott 
a kézdivásárhelyi kir. törvényezék szombaton jun. 

24 én. Fábián Pal Gyárfás haralyi lakos gyilko- 

sai felett itelt. E szerint Fábián Pál Gyárfásné 

és Ilyes István (Petrikó), mint a gyilkosság elkö- 

vetői, és pedig az utóbb emlitett mint tettes, kö- 

tél általi halálaa itéltetett, előbbi pedig, mint a 

meggyilkoltnak neje, kire a kir. ügyész szintén 

kötél általi halált kért, csak mint bünsegéd teki- 

tetett s tiz évi fegyházzal lett büntetve. A vádlot- 

tak és az utóbbira nezve a kir. ügyész felebbeztek. 

= Értesités. A háromszékmegyei „Erzsébet"- 

árvaleány nevelő intézet rendes és bejáró növen- 

dékeinek f. tanévi közvizsgálata f. évi julius 3-án 

és 4 én d. e. 8-12 d. u. 3-6 óráig fog megtar- 

tatni az intézet helyiségében. Midőn ezt a t. ala- 

pitók, isk. -széki bizottmányi tagok, szülők és ér- 

deklődök szives tudomására hozzuk, egyuttal bi- 

zalommal kérjük, hogy azon mentől számosabban 

megjelenni sziveskedjenek. K.-Vásárhelytt, 1893. 

junius 26-án. Az iskolaszék. 

= Lezajlott közvizsgálatok Addig is mig részle- 
tesen szólnánk iskoláink ez évi záróvizsgáiról, 

örömmel kell kijelenteni, hogy a közs. fiu- és 

leányiskolák, mint a városi óvoda, megyei polg. 

fiuiskola növendékei meglepő szép eredményt 

mutattak fel. A derék tanitótestület ismét megér- 

demli mindnyájunk elismerését és háláját. Az egyes 

iskolák igazgatói nem csak atapasztalt rend és fe- 

gyelemért, iskoláik gondos felszereléseért, hanem a 
korszerü egyöntetü haladásért is kiváló elismerést 

érdemelnek. 

- Árvizek Udvarhelymegyében. Székely Udvar 
helyen és vidékén is szörnyü rombolást és pusz- 
titást tett az árviz. Azok a nagy árvizek, amelyek 
a legközelebbi esőzések alkalmával az ország sok 
részén kisebb-nagyobb kárt okoztak, sehoi oly 
pusztitást véghez nem vittek, mint Udvarhely- 
megyének amugy is szegény székely lakosá 
gánál. A vármegye összes folyói és patakjai em- 
beremlékezet óta nem látott nagyságra növeked. 
tek s a romboló ár mindent elsepert, a mit utjá- 
ban talált. A Nagyküküllő folyó elszakitotta a 
vasuti töltést s idő telik abba, a mig a közleke- 
dés uj hid épitésével hejyreállitható lesz. Elsza- 
kitotta a Szekely Udvarhely mellett levő közuti 
hidat is, a melynek helyreállitásán jelenleg se- 
rényen dolgozuak addig is, mig az élénk for- 
galmu hid elkészül, a vármegye alispánja ideig 
lenes közlekedési utat nyitott, hogy a Parajd felé 
vezető ut mentén lévő népes községek Székely- 
Udvarhelytől elzárva ne legyenek. Ezen kivül ugy 
a vasuti töltésekben, mint az állami, törvényha 
tósági és közsegi utakon, valamint az ezeken levő 
müűütárgyakon oly nagy rombolásokat okozott az 
árviz, hogy egyes félree-ő községek a forgalomtól 
teljesen elszakadtak. Azonban e pusztitások el- 
enyészőleg csekélyek azokhoz képest, a miket a 
szegény székely lakosság szenvedett anyagi kár- 
ban és emberéletben. A Nagy-Küküllő mel- 
lékén, a két Homoród, Fehérnyiké, Kümöd és 
Gagy, Zákod vize mentén az ártérbe eső összes 
kaszalók, őszivel, és tavaszival bevetett területek 
teljesen elpusztultak. Az ár a vetéseket 
és réteket annyira eliszapolta, hogy a szegény 
lakosságnak nemcsak idei, de jövő évi ter- 
méseis megsemmisültnek mondbató. 
Egyes községekben mint Bolgárfalván, Szentlé- 
leken, Kadicsfalván stb. borzasztó látvány terül 
el a szemlélő előtt A községeknek jó nagy részét 
elsodorta a piszkos áradat: házakat, csüröket, 
egyszóval minden épületet, a mit utjában talált, 
könnyü pehelyként ragadta magával s mintegy 
800 emb ernek sem hajléka, sem kenyere, sem ru- 
házatja, söt még a jövőre is semmi kilátása sincs. 
A mi a pusztitást még borzalmas abbá teszi az, hogy 
számos emberélet is esettáldozatul; 
magában Bogárfalván és Szentléleken hét em- 
ber lelte halalát a habokban; az áradat oly 
hirtelen jött, hogy a szerencsétleneknek nem volt 
idejök hajlékaikból menekülni s az ár az épü- 
letekkel együtt sodortaelőket, amig 
a piszkos habok ki nemoltották éle 
tüket. Megható volt e szerencsétleneknek együt- 
tes temetése. Nem volt szem, mely e szomoru ak- 
tusnál szárazon maradt volna. Még számolatlan 
azoknak a kisebb-nagyobb háziállatoknak száma, 
a melyeket az ár szintén magával sodort. A köz- 
igazgatási hatóság az állati hullák eltakaritására 
erélyes imtézkedést tett s igy a már dögleletessé 
válni kezdő levegő megtisztult. Hogy a nyomor 
teljes legyen, a vármegyében lévő malmok gátjai- 
nak körülbelül 500, át az ár elsodorta s a sze 
gény népnek még az sincs, a hol megőrölje gabo- 
náját. Egyszóval a pusztitásokról csak közvetlen 
szemlélőnak lehet fogalma. A kár hozzávetőleges 
számiítás szerint 600,000 forintot meghalad, 
ha az állam és társadalom az árvizzel sujtott la- 
hosság segitségére nem siet, el lehetünk rá ké- 

szülve, hogy a már is nagy arányokat öltött szé- 

1893. 
........

.. 

kely kivándorlás e vármegye területéről 

hatványozódni fog. 

- Emberolés pajzánkodás miatt. Fogarasmegye 

Huráz községében folyó hó elején a községi lako- 

sok utcsinálásra voltak kirendelve. A teljesitett 

utmunkálat közben Czipu Juon Nicolae egy la- 

pát töldet abba a tócsába vetett, melynek közelé- 

ben Sásu Josif munkálkodott s a föld által ki- 

nyomult sárcseppek Sásura fröcscsentek. Ez any- 

nyira dühbe hozta ezt, hogy a pajzánkodó fiut 

megütlegelte A fiu eltürte ugyan az ütlegelést, 

de kijelentette, hogy azt vissza fogja adni alka- 

lomadtán ő is. E zel ugy a verekedésnek, mint a 

munkának vége szakadván, Czipu J. Niculas a 

korcsmában keresett bántalmazása miatt vigasz- 

talódást, mig ellenfele dolga után látott. A késő 

délutáni órákban Sásu Josif a korcsma előtt ha- 

ladván el, a fiu meglátta s felpálinkázva is lévén, 

egy kapával utána szaladt, s ugy csapta főbe, 

hogy rögtön elterült a földön eszméletlenül. A 

sulyosan sebesültet előbb lakására majd Fogarasba 

a kórházba szállitották, hol harmad napra meg- 

halt. A tettes le van tartóztatva s a vizsgálat foly. 

- Meghivó. A csiksomlyói r. kath. tanitó- 

képezde III. évet végzett növendékei 1893. jun. 

29 én (csütörtökön) a „Csillag"-vendéglő termé- 

ben a „madéfalvi emlékalap" javára zártkörü 

tánczestélyt rendez Belépti dij: személyjegy 60 

kr, családjegy 1 frt 50 kr. Kezdete este 8 órakor 
(zona). Etel- és italról gondoskodva lesz. 

- Bivalvész. Ez a neve ama ragályos betegség- 

nek, mely Kézdi-Vásárhely város Katrosa nevü 

erdőjében levő 500 drb. marha állománynyal biró 

vegyes csordájában kitört. A sok esőzéssel kihült 

állatok közül 7 drb bival hullott el két hét alatt. 

A hatóság azonnal erélyes intézkedést tett, a bi- 

valok külön választása, a legelő megváltoztatása 

és a rendes zárjalá helyezés által a vész talán rö- 

vid idő alatt meg fog szünni. Városunk derék, 

szakképzett állatorvosa, Hajdó Ödön minden nap 

vizsgálatot tart és Szabó Dénes gazdatanácsossal 

erélyesen ellenörzik a tett intézkedések mikénti 

végrehajtását. 

Z A marosvásárhelyi kereskedelmi és iparkamara 

tudomására hozza az érdekelt köröknek, hogy. a 

svájozi szövetségtanács ujabb határozata ér- 

telmében 104 féle áruczikk után, a melyek a be- 

vitele-vám tekintetében a származási országok 

különböző elbánásban részesülnek, szárma- 

zásibizonylatok nem követeltetnek. Ilyen 

áruk pl. ásványviz, épület- és szerszámfa, kész fa- 

áruk, parkettáknak való táblák, kosárkötő áruk, 

tojás, gyümölcs, ágytoll, szarvak stb. A részletes 

jegyzék a kamara irodájában, a hivatalos órák, 

alatt megtekinthető. 

- Köszönetnyilvánitás. A kézdivásárhelyi közs. 

elemi fiu- és leányiskola szorgalmas és dicséretes 

magavisaletű tanulóinak megjutalmazására a kö- 

vetkező adományok folytak be: 1. Kisegitő taka- 
rékpénztár 15 frt. 2. Takarékpénztár 10 frt. 3. 
Kézdi-Vásárhely város pénztárából 10 frt. 4á. Mélt. 

Ponori Sándor törv. sz. eln. ur ő frt. 5 Zoltáni 

Góéza alap. kamata a nöegylettől 4 frt. 6. Id. Jan- 

csó Mózes keresk. ur 3 fri. 7. K. Csiszár József 

ur 3 frt. 8. Pap Adolf ur 8 frt. 9. IJ. Tóth István 

ur 2 frt. 10. Ifj. Tóth István ur 2 írt. 11. Jancsó 

Mózes szeszgyáros ur 2 frt. 12. Török Bálint ur 
1 frt. 18. Ambrus Albert ur 1 frt. 14. Kovács Dá- 
niel ur 1 frt. 15. Ifj. Kupán József ur I frt. 16. 
Jakab István ur 1 frt. 17. Kovács János gabona 
keresk. ur 1 frt. 18. Sebők József ur 560 kr. 19. A 
cs. és kir. katonatisztek gyakotlati lovaglása al- 
kalmaval a polgárok által julalomra felajánlott 
szálláspénz 5 frt 85 kr. 20. Dénes Lajos ur 9 drb 
könyv. 21. „Az Én Ujságom" kiadóhivatalától 20 
árb. könyv. Midőn az adományok átvételét nyil- 
vánosan nyugtatványozzuk, egyszersmind a ne- 

velésügy érdekében hozott áldozatért iskolaszé- 

künk nevében a szives adakozóknak meleg köszö- 

netet nyilvánitunk. Kézdi Vásárhelytt, 1898. ju- 

nius 27-én. Kovács István elnök. M. Székely 
János, isk. sz. jegyző. 

Hirdetések. 

MHenneberg G. (es. kir. udvariszál- 
litó) selyemgyára Züriehben, pri- 
vátmegrendelőknek közvetlenül szálit: fe- 
kete, fehér és szines selyemszöveteket, 
méterenként 45 Krtól II írt 65 krig posta- 
bér és vámmentesen, sima, csikos, koczká- 

zott és mintázottakat, damasztot stb. (mint- 

egy 240 külömböző minőség és 2000 kü 

lömböző szin s árnyalatban). Minták pos- 
tafordulóval küldetnek. Svájczba czimzett 
levelekre 10 kros és levelezőlapokra 5 
kros bélyeg ragasztandó. 
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Kézdi- Vásárhely, 

1898. márczius hó 16-án. 

Z 

Van szerencsém tisztelettel tudatni, hogy 15 év 

óta fennálló könyvnyomdámat a jelen kor igényeinek ez 

teljesen megfelelően, a legdivatosabb betük-, körzetek- és 

deer diszitményekkel egész ujonan rendeztem be, melynél 

=KONYVNYOMDAI MUNKÁK- fogva azon kellemes helyzetben vagyok, hogy a könyv- 
lvállaltatnak. , , . I54/, 

elvá na nyomdámban készülő munkák elegáns, csinos 

2 által a legkényesebb igényeket is kielégithetem. Áraim é 

Dus nyomtatványraktár. minden versenyt kizárnak. 

Midőn a multban tapasztalt nagybecsü támoga- 

tásért hálás köszönetet mondok, nem mulaszthatom el 

- E jövőre is a n. é. közönség jóindulatu pártfogásá SZÉKELYFÖLD" 
Teljes tisztelettel : 

Szabó Albert. 

3 
kiadóhivatala. 

* 

Nyomatott Szabó Albertnél K.-Vásorhely. 

E 

Gyönyörű mintak magánvevőknek ingyen és 
bérmentve. 

Gazdag mintakönyvek, minő még nem volt, szaboóknak bérmentetlenül. 
Nem 21/,, 31/, frt engedélyt méterenkint, sem szabóknak ajandékot, a mint ezt a verseny- 

társak a fogyasztó közönség kárára cselekszik, áraim az utolsók és szilárdok s igy mindenki 
jól és olcsón vásárol. 

Eunélfogva kérem csak az én mintaköny- 
veimet mutattatni elő. Egyszersmind óvom 
t. vevőimet a versenytársak kettös árleen- 
gedési leveleitől. 

RUHAKELMÉEK 
Peruvien és doszking a főtiszt. papságnak, 
szabály szerinti kelmék hivatalnokok egyen- 
ruházatához, hadastyánok-, tüzoltók- és tor- 
nászoknak, ugy bérruhákhoz. Posztók teke- 
és játékasztalok, kocsik behuzásához, Viz- 
hatlan daróczok vadászöltönyökhöz. Mosó- 
kelmék, utazó plaidek 4-14 frtig stb. 
Ha tisztességes, valóban értekes tiszta 

gyapjuból való kelmét s nem rongyokat, 
melyek nem érdemlik meg a varratást, akar, 
akkor forduljon vásárolni. 

Stikarofsky Jánoshoz Brünnben 
(Ausztriai Manchester.) 

Legnagyobb posztó gyári raktár fél millió 
frt értékben, 

Hogy berendezésem nagyszerüségét és 
gyári raktáram szolgálatképességét megitél- 
hesse, azt jegyzem meg, hogy általam Eu- 

rópa legtekintélyesebb kivitele posztóban, 
szörkelmékben, szabókellékekben, eszközöl- 
tetik. Nagy könyvkötészet csak saját basz- 
nálatomra. Hogy a fent előadottakról meg- 
győzödés legyen szerezhető, meghivom a t. 
közönséget, hogy adandó alkalommal eláru- 
sitó intézetem nagyszerü helyiségeit, me- 
lyekben 150 embert foglalkoztatok, tekintse 
mog,. Szétküldés csak utánvétellel! Levele- 
zések német, cseh, magyar, lengyel olas 
frauczia és angol nyelven. 18-20 

Egagga z elelöl 
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